
A la p o s reform álást
igényel a jelenlegi óvadéktör­
vény, ezzel tisztában van min­
denki, kivéve sorsunk intézőit, 
akiket most próbálnak a leg­
jobban érdekeltek felébreszteni. 
Szomorú dolog, hogy az ideg­
rázó tragédiák sorozata, melyek­
nek rugója minden esetben az 
óvadék, sem volt képes fel­
nyitni a törvénytervezők figyel­
mét ; pedig a sajtó is nem 
egyszer mutatott, a vérgőzös 
drámák nyomán azok közös 
okozójára, a túl magas és kész­
pénzben letett „óvadékra*. Mind­
nyájan gyarló emberek vagyunk; 
a munkaadó, bár a legkifogás- 
talanabb is egy váratlan kény­
szerhelyzetben, bizony könnyen 
hozzányúl — kisegitésképen a 
kezei között lévő óvadékhoz. 
A konjunktura üzemei meg épp 
a magas óvadékokból akartak 
zöldágra vergődni. Az alkalma­
zott — erre is volt elég eset — 
visszaélt a főnök szorult pénz­
ügyi helyzetével és abban látta 
biztosítottnak a letett pénzét, 
hogy kenyéradóját bezárathatja, 
ha ez nem tudná azt vissza­
fizetni. Tehát az egyik el­
pusztul vagy börtönbe jut, a 
másik meg koldussá válik: 
szükséges ez?

Már egyszer leszögeztük vé­
leményünket ebben a kérdés­
ben és ma sem változtatunk 
rajta: az óvadék maximum 
1 heti bevétel összege lehet és 
az zárolt takarékkönyvben vagy 
értékpapírban helyezendő letétbe. 
j .  Ez a mód kiküszöböli a fe­
nyegető bajt. S hogy ez tör­
vénnyé váljék érdeke az iparos­
nak és segédjének egyaránt! (k.)

A n agy  k o n g resszu s
Már folynak az előkészületek

A „Vendég" mulf szám ában  hí­
rül adtuk, hogy a szállodások 
nemzetközi egyesülete (Intern. Ho­
tel Véréin) Kölnben tartott ülésén 
a magyar delegátusok meghívását 
elfogadva, idei nagygyűlését Buda­
pesten tartja. Ezen vívmány eléré­
sében b izonyára  közrejátszott 
az  a sok külföldi szállodás emlé­
kezetében élénken megmaradt 
kellemes impresszió, melyet 1902- 
ben Budapesten a „Nemzetközi 
szá llodások Kongresszusa" alatt 
szereztek.

Első pillanatban nehéz értékelni 
ennek a sikernek következményeit, 
jelentőségét. Kétségtelen haszon 
szá rm azik  ebből a gyűlésből az 
idegenforgalom ra; egy nemzet­
közi szállodás kongresszus B uda­
pesten a mai körüimények között 
is a lehető legjobb propaganda 
alkalom, amelynél döntő szerepe 
lesz annak, hogy miként tesszük 
kellemessé, de főkép felejthetet­
lenné külföldi vendégeinknek az 
ittartózkodást. A kellemes és felejt­
hetetlen jelzők alatt nem diszebé- 
dek értendők, vagy íávköszöntők, 
hanem a főváros szépségeinek, 
nevezetességeinek tervszerű bemu­
tatása, fűszerezve a szakmával 
kapcsolatos gyár üzemek Budafok, 
Kőbánya stb. megtekintésével, hogy 
végül az o rszág  természeti szép ­
ségei a Hortobágy, Balaton stb. 
kerüljenek sorra.

Ebből a vázlatos gondolatból is 
kitűnik, hogy annak csak részbeni 
megvalósításához is sok-sok mun­
kára  s anyagi áldozatra lesz 
szükség.

Az előkészítő munkálatok már 
megkezdődtek, a m. hó 19-én tar­
tott beszámoló ülésen, a Vadász- 
kiírt szállóban állandó bizottságok 
alakultak a nagyszabásúnak Ígér­
kező programúi végrehajtására.

Budapest büszkén mondhat­
juk Európa legszebb városai­
nak egyike és hivatott arra,  hogy 
kelet felé graviíáló ipar, kereske­
delem és idegenforgalom góc­
pontja legyen. Ezt nehezen a k a r ­
ják e lism ern i; de most megint itt 
lesz egy alkalom külföldiek előtt 
bebizonyítani, Hogy Budapest egy 
kulturáltam fővárosa, melyet a ter­

mészeti fekvése, fejlettsége erre a 
szerepre  predesztinálnak. Kelet és 
nyugat közötti természetes kap­
csolatot M agyarország  alkotja és 
ezt a letagadhatatlan tényt előbb 
vagy utóbb el kell ismernie a kül­
földnek is!

A fent elmondott nagyfoníos- 
ságu feladat elvégzésére most 
állítja össze  a m unkásgárdáí  a 
végrehajtó-bizottság. Ezzel kapcso­
latban Keszey elnök a következő 
kérelemmel fordul a karíársak- 
hoz :

-  Lehet — de nem szán tszán ­
dékkal — hogy egyesek kikerülték 
a végrehajtóbizottság figyelmét és 
kimaradtak a rendezőbizoííságból, 
pedig nekik benne kellene lenniök.

Ezeket a karíársaimaí tisztelet­
tel kérem, ne vegyék mellőzésnek, 
hogy a rendezőbizottságból kima­
radtak, hanem véleflenségnek és 
jelentkezzenek nálam — az ipar­
testületben a hivatalos órák alatt — 
akár  személyesen, akár  írásban 
és mi a legnagyobb örömmel és 
szeretettel fogadjuk a jelentkező­
ket a rendezőbizottságban."  ( —)

Május hó 27-én — mint lap zár­
takor értesülünk — az e lőkészü­
letek megbeszélésére újabb ülést 
tartottak a kongresszus előkészí­
tői a Hungária szállóban.

Marencsics Ottó, a Hungária és 
a Dunapalota vezérigazgatója is­
mertette a főváros idegenforgal­
mára  nézve oly nagy jelentőségű 
kongresszus tennivalóit. Bánlaky 
Géza magyar specialitások érvé­
nyesítéséről tett javaslatot. Gliick 
Frigyes a régi híres budai bor­
vásár felújítását ajánlotta világ- 
zsűrivel, de még négy más javas­
latot is tett, hogy az ötszáznál 
több külföldi vendég minél jobban 
megismerhesse Budapest szépsé­
geit és komoly értékeit. Kom mer 
Ferenc, a kormány és a főváros, 
valamint más illetékes szervek 

I bevonásáról szólt. Csupor József 
j székesfővárosi tanácsnok a fővá­

ros legteljesebb hozzájárulását,  
Magyar Miklós pedig a földmive- 
lésiigyi miniszter támogatását je­
lentette be. Bánó Dezső kormány- 
főíanacsos meghívta a kongresz- 

i szus félezer tagját a Balaton mellé, 
I  elsősorban Balatonfüredre.



2. oldal <VENDE» 1926 junius 1

A forgalmi-adóátalányok 
felemelése miatt akcióba 

lépnek
A forgalmi adókulcsot leszállítot­
ták, az átalányt felemelték

M i ó t a  a  f o r g a l m i  a d ó t  3  s z á z a ­
l é k r ó l  2  s z á z a l é k r a  s z á l l í t o t t á k  l e ,  
a z  i p a r o s o k  a r r a  s z á m í t o t t a k ,  h o g y  
a z  uj  f o r g a l m i a d ó - á t a l á n y o k  m e g ­
á l l a p í t á s á n á l  i s  t e k i n t e t t e l  l e s z n e k  a  
f o r g a l m i  a d ó  l e s z á l l í t á s á r a  é s  v a l a ­
h á n y  e s e t b e n  a z  uj  á t a l á n y m e g á l l a -  
p i t á s o k n á l  a z  a d ó h a t ó s á g o k  a  f o r ­
g a l m i  a d ó  k u l c s á n a k  l e s z á l l í t á s á v a l  
n e m  s z á m o l t a k ,  n y u g o d t a n  f e l l e b ­
b e z t e k  a  p é z ü g y m i n i s z t e r h e z  a b b a n  
a  r e m é n y b e n ,  h o g y  a p é n z ü g y m i ­
n i s z t e r  a z  a d ó h a t ó s á g o k  i n t é z k e d é ­
s é t  m e g  f o g j a  v á l t o z t a t n i .  E z e k n e k  
a  f e l l e b b e z é s e k n e k  n a g y r é s z é t  a  
p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m  m á r  e l i n t é z t e  
é s  a z  i p a r o s o k  m e g d ö b b e n é s s e l  é r t e ­
s ü l t e k  a r r ó l ,  h o g y  a p é n z ü g y m i n i s z ­
t é r i u m  a z  a d ó h a t ó s á g o k  e l s ő f o k ú  
m e g á l l a p í t á s á t  j ó v á h a g y t a  é s  i g y  
k é n y t e l e n e k  a  f o r g a l m i  a d ó  k u l c s á ­
n a k  l e s z á l l í t á s a  e l l e n é r e  i s  s o k s z o r  
1 5 0 — 2 0 0  s z á z a l é k á t  f i z e t n i  a n n a k ,  
a m i t  a  m ú l t  e s z t e n d ő b e n  f o r g a l m i  
a d ó á t a l á n y b a n  f i z e t t e k .  U g y a n e z  a  
h e l y z e t  i s m é t l ő d ö t t  a  k e r e s k e d ő k ­
n é l  i s .

M i k o r  a z  á t a l á n y m e g á l l a p i t á s o k  
t ö r t é n t e k ,  a z  i p a r o s o k  é s  k e r e s k e d ő k  
é r d e k k é p v i s e l e t e i k  u t j á n  m á r  t i l t a ­
k o z t a k  a p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m n á l  
a z  á t a l á n y o k  t ú l s á g o s a n  n a g y  m e g ­
á l l a p í t á s a  e l l e n .  N e m c s a k  a f o r g a l m i  
a d ó  l e s z á l l í t á s a  i n d o k o l t a  v o l n a ,  
h o g y  a z  á t a l á n y o k a t  a k u l c s  l e s z á l ­
l í t á s á n a k  a r á n y á b a n  l e g a l á b b  3 3  
s z á z a l é k k a l  c s ö k k e n t s é k ,  h a n e m  a  
f o r g a l o m  n a g y m é r v ű  c s ö k k e n é s e  i s ,  
a m i t  m i n d e n  k e r e s k e d ő  é s  m i n d e n  
i p a r o s  i p a z o l n i  t u d .  A  m ú l t  e s z t e n d ő  
ó t a  a z  ü z l e t i  f o r g a l o m  h i h e t e t l e n  
m é r t é k b e n  v i s z a m e n t ,  m a  m á r  j ó ­
f o r m á n  a r r a  i s  k e v é s ,  h o g y  a z  ü z ­
l e t i  r e z s i t  f e d e z z e .  E z t  j ó l  t u d j a  a  
p é n z ü g y m i n i s z t e r ,  j ó l  t u d j á k  a z  a d ó ­
h a t ó s á g o k  i s ,  a m e l y e k  s z i g o r ú a n  
e l l e n ő r z i k  a z  i p a r o s o k  é s  k e r e s k e ­
d ő k  f o r g a l m á t ,  m é g s e m  t ö r ő d t e k  
e z z e l  é s  a z  á t a l á n y o k  m e g á l l a p í t á s á ­
n á l  c s a k  a r r a  h e l y e z t é k  a s ú l y t ,  h o g y  
a  f o r g a l o m  c s ö k k e n é s é v e l  j á r ó  f o r ­
g a l m i  a d ó b e v é t e l c s ö k k e n é s t  a z  á t a ­
l á n y o k  m a g a s a b b  m e g á l l a p í t á s á v a l  
e l l e n s ú l y o z z á k .  A d d i g ,  m i g  a z  a l -  
s ó b b f o k u  a d ó h a t ó s á g o k  k ö v e t t é k  
c s a k  e z t  a  g y a k o r l a t o t ,  a z  é r d e k -  
k é p v i s e l e t e k  e s e t r ő l - e s e t r e  t e t t e k  p a ­
n a s z t  a  p é n z ü g y m i n i s z t e r h e z ,  m e r t  
b í z t a k  a b b a n ,  h o g y  a z  i g a z s á g t a l a n  | 
á t a l á n y  m e g á i  I a p i t á s  o r v o s l á s t  f o g  j 
t a l á l n i .

M o s t  m á r  a z o n b a n ,  h o g y  a  | 
p é n z ü g y m i n i s z t é r i u m  i s  a z  á t a l á n y o k

f e l e m e l é s e  m e l l e t t  f o g l a l t  á l l á s t ,  
m o z g a l o m  i n d u l t  m e g ,  h o g y  a z  é r d e k -  
k é p v i s e l e t e k  a l e g e r é l y e s e b b e n  t i l t a ­
k o z z a n a k  e z  e l l e n  é s  k ö v e t e l j é k  a  
f o r g a l m i  a d ó á t a l á n y o k  k i v e t é s é n e k  
r e v í z i ó j á t  é s  a z  a r á n y t a l a n u l  m a ­
g a s a n  m e g á l l a p í t o t t  á t a l á n y o k  l e s z á l ­
l í t á s á t ,  A z  é r d e k e l t s é g e k  e z t  a  k é r ­
d é s t  n a p i r e n d r e  f o g j á k  t ű z e t n i  a z o n  
a z  a n k é t e n  i s ,  a m e l y e t  a  p é n z ü g y -  
m i n i s z t e r  a  l e g k ö z e l e b b i  n a p o k  e g y i ­
k é r e  h i v  ö s s z e .  (* )

Az elm élet é s  a g y a k o r la t
- Két érdekes tudósítás -

Ez a kettő az, amelyik ritkán 
fedi egymást! Különösen akkor 
mutatkozik feltűnő kiilömbség, 
mikor egy-egy alkoholíilalmu tör­
vényt elméletileg megállapítva, 
gyakorlatilag is érvényre akarnak  
juttatni! íme, két érdekes o rsz ág ­
ból  ̂ kaptunk most egyszerre  tudó­
sítást. Érdemes elolvasni és gon­
dolkozni rajta,különösen a törvény- 
tervezőknek !

Mrs. Ferguson azon a címen ju­
tott Texas állam kormányzói sz é ­
kébe, hogy férjét botrányos p a n a ­
mák miatt elcsapták a korm ányzó­
ságból.  de olyan hatalmas pártja 
volt, hogy feleségét választották 
meg a helyére, hogy igy az  asz- 
szonyon át folytathassa a párt a 
m aga kis játékait. S  ezt a kor­
mányzó-nagysága férje olyan s z e ­
mérmetlenül csinálja, hogy a fele­
sége ellen minden lépfen-nyomon 
vádindiíványí akarn ak  beadni a 
parlamentben s ezt csak  azért  nem 
tehetik, mert őnagysága  a pa r la ­
mentet egyszerűen nem hajlandó 
a maga vesztére összehívni. A 
legújabb vád, amely a texasi sa j­
tót izgalomba tartja, az,  hegy Fer­
guson asszony 1000 szeszcsem ­
pésznek megkegyelmezett. Erre a 
vádra  a korm ányzónagysága  prok- 
lamációval felelt, visszafordítva a 
vádat a gazdag  szeszcsem pészek 
ellen. Azt irta, hogy ő nem haj­
landó a kis tolvajokat felakasz- 
íafni, amig a nagy rablók büntet­
lenül garázdálkodhatnak. A k a r ­
dos menyecske elmondja a többi 
közt a kiáltványban, amelyet min­
den utcasarkon kiragasztatott .hogy 
mig egy 18 éves napszámost
— akinek ő azután megkegyelme­
zett börtönbe vetettek, mert egy 
bokor mögött egy barátjával^ egy 
pohár pálinkát ivott, egy miliárdos 
estélyén, ahol hajnalig pezsgőztek 
a város leggazdagabb urai, ott 
mulattak a hatóság emberei is és 
részegen gurultak az  asztal alá.

Ennek a milliárdosnak a g a ráz sa
-  írja Mrs. Ferguson szabály­

szerű barnak volt berendezve s 
minden vendége azon kívül, amit

az  estélyen ivott, emlékül egy bib-

I liáf kapott,^ amely fulajdonképen 
! pálinkafaríály volt. Az estélyen 
j  háro m száz  ilyen pálinkaíaríó  bib­

liát osztottak szét pálinkával meg- 
| töltve. S  ugyanez a milliárdos a 
: nemzeti ünnep napján egy futball­

meccsen csaprészegen jelent meg 
és a botjával hadonázoíf,  amelyik 
bizonyára szintén pálinkát rejtett 

! a belsejében. A kerületi biró egy 
másodpercei azután, hogy több 
szegény ördögöt a szesztilalom 
áthágása  miatt súlyosan m egbün­
tetett, elővette a rejtett pálinkás 
buíykosáí és felhajtotta a benne 
levő wiskhyí.

A kormányzó-nagysága azzal  
végzi a kiáltványát, hogy Texas 
állam nevében 500 dollár jutalmat 
igér annak, akinek feljelentése 
alapján egy legalább 5000 dollár 
vagyonnal biró polgárt a s z e sz ­
tilalom áthágása  miatt letartóztat­
nak és megbüntetnek.

Finnország elméletben tizenkilenc 
éve „száraz",  mint ahogy az  am e­
rikai műkifejezés szól. 1907-ben 
hozta meg a finnországi farfo- 
mánygyülés az alkoholfogyasztást  
eltiltó törvényt, amelyet 1909-ben 
ünnepiesen megismételtek. Finn­
o rszág  akkortájt  tudvalévőén még 
orosz  uralom alatt volt, a cár  pe­
dig megtagadta az  alkoholellenes 
törvény szentesítését. 1914-ben, a 
világháború kitörésekor Finnor­
szágban  is, mint O roszországban  
ideiglenes alkoholtilalmat léptettek 
éleibe. 1919-ben,amikor Finnország 
független állam lett, törvényhozá­
sa  kifejeze ten kimondotta, hogy 
a m ár  1907-ben meghozott, de a 
cár  részéről nem szentesített tör­
vényes alkoholtilalom érvényben 
van. Ezzel az elméleti állapottal 
szemben mit mutat a gyakorlati 
élet? Szemmelláthaíóan azt  mu­
tatja, hogy a lakosság nem tartja 
tiszteletben a törvényt, sőt kicsu- 
folja és nevet rajta, a hatóságom 
pedig nem tudnál?, sőt nem is 
ak arnak  tiszteletet szerezni a z o k ­
nak a törvényes intézkedéseknek, 
amelyeknek a legszélesebb körű 
nyilvánosság előtt való m egszegé­
sében nem egyszer ők maguk is 
részesek. Gyaí?ran megesik, hogy 
szállodák éttermeiben, vagy ven­
déglőkben, ahol különben minden 
tilalom mellett is bőségesen kap­
ható szeszes  ital, nagyrangu állam­
hivatalnokok a csöppet sem álmél* 
kodó közönség szemeláítára ki­
szedik kabátjukból a pálinkás 
üveget és vidáman felöntenek a 
garatra.

Most pedig hadd következzék 
egynéhány nem csupán beszédes,  
hanem m ár kiáltó statisztikai adat. 
1904 óta, amióta az  alkoholtilalom 
nemcsak az  elméletben, hanem 
a gyakorlatban is „érvényesül", 
Finnország területén kilenc vá ros­
ban csökkent, t izenháromban egy-
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általában nem változott, tizenötben 
azonban  jelentékenyen megnőve- 
kedetí az  alkoholfogyasztás. A fal­
vakban pedig még rosszabb  a 
helyzet, különösen ahhoz képest, 
hogy a háború előtti időben a p a ­
rasz tság  jelentékeny része  az  
absztinencia p ropagandájának ha­
tása alatt majdnem teljesen tartóz­
kodott az  alkoholtól.

íg éretek
sírkeresztjei jelzik a pénzügy­
miniszterek útját az  adózás  terü­
letén. Tudomásunk szerint még 
minden pénzügyminiszter adó- 
csökkentésről és az  adó admi- 
nisíráció egyszerűsítésének szü k ­
ségességéről beszélt, ígérkezett. 
Ezzel szemben a hajdani három- 
négyféle adóból kifejlődött — az 
egyszerűsítés dicsőségére — negy­
venkétféle adó! Úgymint: földadó, 
házadó, általános kereseti adó, 
alkalmazottak kereseti adója, jö­
vedelemadó, vagyonadó, társulati 
adó, fanfiémeadó, községi pófadó, 
vármegyei útadó, vármegyei adó­
hozzájárulás ,  községi közmunka, 
befegápolási adó, rokkantelláíási 
adó, iparkamarai  adó, mezőgazda- 
sági kamarai  adó. kultuszadó, 
luxusadó, forgalmi adó, fogyasz­
tási adó, állatforgalmi adó, cukor­
adó, söradó, szeszadó, sz e sza d ó ­
pótlék, sójövedék, cigareffapapir- 
adó, gyufaadó, tűzkőadó, kártya­
adó, kutyaadó, vizlecsapolási ille­
ték, vadászati  adó, fegyveradó, 
halászati adó, közlekedési adó, 
benzinadó, petróleumadó, vigalmi 
adó, nyereményadó, tőkekamatadó 
és járadékadó.

Az adónemek elszaporodásával 
együtt járt az  amúgy is szöve­
vényes adminisztrálás,  kezelés, 
még kuszáltabb, kiismerheíefle- 
nebb m ó d ja ; talán ez indokolja 
azt, hogy egyidőben különféle cí­
men három pénzügyminiszterünk  
is volt.

A z  adócsökkentés ragyogó pél­
dáját a forgalmi adókulcs leszál­
lításánál produkálta a pénzügyi 
ko rm ányzat;  3°/o-ról 2' "-ra c sök­
kentette a kulcsot, de az  áta lány­
összegeket nagymértékben fele­
melte, a z a z  végeredményben egyik 
a másikat nullifikálfa.

Ilyen állapotok tűrhetetlenek! 
A gazdaság i  helyzet annyira le­
romlott, hogy az  adózók nem ké­
pesek eleget tenni adófizetési köte­
lezettségeiknek. Ennek tudatában 
az  ipari érdekeltségek a kereske­
delmiekkel karöltve erélyesen sü r ­
gették az  adóterhek csökkentését ! 
Eredmény: Ígéret és ígéret!

A miniszteri Ígéret alapján az  
adózók bizonyos fokig megnyu­
godva vonszolták súlyos terhüket 
tovább a könnyítés reményében. 
Ez a rózsaszínű álomkép szerte ­

foszlott egy kiszivárgott hir nyo­
mán !

Állítólag a pénzügyminisztérium 
bizalmas körrendeletben a rra  uta­
sította az  adóhatóságokat, hogy
az adókivetések alkalmával igye­
kezzenek felemelni a tavalyi adó­
alapokat !

Ez a bizalmas rendelkezés meg­
feledkezik az  ipar és kereske­
delem válságos helyzetéről; a 
pénzügyminiszter pedig az elhang­
zott kijelentéséről. Az adómorált  a 
hatóságok bizalmatlanságának si­
került majdnem gyökerestől kiir­
tani az  adófizetőkből; ilyen körül­
mények között a közönség méltán 
megvonhatja bizalmát attól a ható­
ságtól, amelynek feje, minisztere 
őszinteség hijján éppen ellenkező­
leg cselekszik, mint beszél! ( —)

S zak ism eretek  tára
A szarvasmarháról

A történelem előtti időben min­
den állat vadon tenyészett az  em­
bert környező ősrengetegben. Két­
ségtelen hosszú idő múltán jött rá 
az  ember arra ,  hogy egyes álla­
tokat megszelídítsen, a házafáján 
tenyésszen. Az első nélkülözhetet­
len barmai közt szerepelt — a 
m á r , szelídített — sza rvasm arha  
is. Évezredek múltak el mig az  
ember Jármába szoríthatta a 
szarvasm arhát ,  a za z  használha­
tóvá tette céljainak megfelelőleg, 
de fáradságát busásan honorálta 
ez a páratlanul hasznos állat, mert 
- bátran mondhatjuk — nincsen 

ma az  embernek annyifélekép 
használható háziállatja, mint a 
szarvasm arha.  Az ősi állat jóval 
izmosabb volt a ma ismertnél ; 
abban az  időben csak az erejét 
használta  ki az  ősember, később 
jött rá, hogy a feje milyen alkal­
mas pótolni az  anyafejef, azután 
következik az  az idő, hogy felnőt­
tek is megkedvelik. Véletlenek so ­
rozatai  párosulva az  emberi talá­
lékonysággal hozták létre a fej 
külömböző alkalmazását,  melye­
ket ma ismerünk ; aludt tej, a föle, 
tejfölből köpülve vaj, fúró, a kü­
lömböző sajtok készítése, amelye­
ket ma is ahány vidék, ahány o r ­
szág, annyiféleképpen készítenek 
izlefesebbnél izletesebb módon. 
A kávé és kakaó ismeret óta pe- 
dik példátlan elterjedtségnek ö r ­
vend az egész világon ; élvezet az  
egészségesnek, gyógyulás a be­
tegnek. Életszükséglet kicsinek 
nagynak egyaránt, amely nélkül 
el sem képzelhető háztartás.

Őseink lakomáin eleinte a vad 
szerepelt, kősőbb a ló, mint első 
háziállat. A marhahúst bizony 
csak a később feltünedező kultura 
hozza magával.  A római gyümölcs­
ös gabona-áldozatokat vallási ün­
nepeken csak utóbb követik az

apróbb állatok majd ló, s falán 
ufánna a szarvasm arha.  Ezen 
pogánykori ünnepeken az áldozat 
húsát a főemberek, papok megiz- 
lelfék ; valószínű, hogy ilyen alkal­
mak egyike indította őseinket a 
sz a rv asm arh a  tenyésztésre, amely­
nek méretei lassanként gigásziak 
lettek.

A m arhahús elkészítésének ezer 
módja van, bizonyára nincs asz- 
szony, aki ne ismerne egy p á r a t ; 
a m arha  boncíanáí azonban nem 
mindenki ismeri, pedig az  elma­
radhatatlan kelléke a szakács- 
tudománynak. Ezért a következő kis 
leírásunk igyekszik azt  ismereíni.

A sza rv asm arh a  húsát négyféle 
minőségre osztják : 1., 11., 111. és IV. 
minőségűre. Ezenfelül m aradnak  
a belek, zsiradék és a csontok.

/. minőségű hú so k: 1. vesepe­
csenye, 2. hátszínt, 3. rostélyos, 
4. fartő, 3. csipőfartő. //. minőségű 
húsok: 6. fehérpecsenye, 7. fekete- 
pecsenye, 8. fölsár, 9. szegy eleje, 
10. lapocka, 10a. fölső lapocka. 
Hl. minőségű h ú so k : 11. szegye, 12. 
dió, 13. vékonya, 14. farja, 13. farka. 
IV. minőségű h ú so k : 16. fölső láb­
szá rak ,  17. feje, 18. alsó lábszá ­
rak, 19. o rra  és szája , 20. mancsok.

(Folyt, köv.)

Egy hasábos hirdetés mm-kénf 3000 K

K ellem es mulatságnak ígér­
kezik a Vendéglősök „ J ó ­
barátok" juniálisa, amely f. 
hó 2-án szerdán lesz a zuglói 
Schreífner vendéglőben (Vll. 
Gyarmat-u. 42 ) A pompás kert- 
helyiségben hajnalig tartó tánc, 
borús idő esetére tágas fedett 
helyiségek szolgálnak. Közle­
kedés a 19-es villamossal Le­
gyünk ott a családdal együtt 
Vendégeket is szívesen látnak.

Az állam i pénzverő  b ev á l t ja  
a régi ezü stpenzek ef .  Az állami 
pénzverő úgy a magyar, mint az 
osztrák  veretű régi ezüstpénzeket 
és váltóérmeket megvásárolja. A 
vásárlást  részére a Nemzeti Bank 
és annak fiókjai kezdik meg. Az
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érmekért egyelőre darabonkinf a j 
következő árat fizetik : az  egyko­
ronás 5950, a kéíkoronás 11,900, ' 
az  ötkoronás 31,100, az egyfo- ! 
riníos 15,700, a huszfilléres 200, 
a íizfilléres 150, az alpacca íiz- 
filléres 60, a kétfilléres 80 és az 
egyfilléres 40 papirkorona. (*) 

A kaviár. Az ínyencek kedvelt 
csemegéié volt mindig a kaviár.
A kaviár tulajdonképpen nem más, 
mint a hal pefesejíje. A legtöbb 
kaviárt a tok különböző változatai 
nyújtják, a legfinomabbat a ke- 
csege. Oroszország  előkelő étter­
meiben külön üvegtartályokban 
állt a megfelelő kecsege, amelyet 
a vendég sokszor sajáfkezüleg 
fogott ki, hogy abból az  ismert 
Oukhat (kecsege-leves) készítsék. 
Ettől a kecsege-fajíól szá rm azó  
kaviár a legfinomabb, de egyben 
a legdrágább is. Nagyon kitűnő 
kaviárt nyújt a tok és a kecsege 
közvetlen rokona, a viza is. A for­
galomba kerülő kaviárt megtisz­
títják a külső nyálkás burkától, 
aztán az  ízlésnek megfelelőleg 
besózzák  s bádogdobozokba téve 
expediálják. A fahordókban szállí­
tott kaviárt sólével öntik le s úgy 
kerül a kereskedésbe. ( )

Fukarkodnak a m unkások  ki­
tüntetésével .  Az o rszágos  Ipar- 
egyesület m ár évtizedek óta a sok 
ideig egy munkaadónál dolgozó 
munkásokat részben egyesületi 
éremmel tünteti ki, részben pedig 
felsőbb helyről való kitüntetésre 
szokta ajánlani. Csaknem jogszo­
kássá  vált évtizedeken keresztül, 
hogy huszonötévi szolgálatuk után 
őfelsége a munkásoknak hosszú 
és hű szolgálatuk elismeréséül 
ezüst érdemkeresztet adományo­
zott. Az ilyen munkáskitüntetések­
nek a józan és intelligens m unká­
sok körében kitűnő hatása volt. 
Újabban úgy értesülünk, a keres* 1 
kedelmi minisztérium ipari mun­
kás ügyeket intéző XXIX. osztálya 
akadályokat gördít az  O rszágos  
Iparegyesületnek a munkások 
hosszú és hű szolgálatának kitün­
tetését javaslatba hozó felterjesz­
tései elé. Illetékes helyen m eggon­
dolhatnák azt, hogy ha m ár  nin­
csen M agyarország abban a hely­
zetben. hogy a szociálpolitika 
érdekében jelentős anyagi á ldoza­
tokat hozzon, legalább az erkölcsi 
elismerést ne tagadja meg az  a r ra  
érdemes munkásoktól. Huszonöt 
évig egy munkaadónál szolgálni 
a mindinkább ritkuló jelenségek 
közé tartozik, amit minden m eg­
gondolás és akadékoskodás  nél­
kül illik jutalmazni. C)

Itáliában büntetik a sztrájkot.
A római prefektus köriratban utal 
arra ,  hogy az  érvényben lévő uj 
törvények szerint a sztrájkot és 
k izárás t  magánüzemekben pénz­
vagy fogházbüntetéssel,  köziize-
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mekben pedig fogházbüntetéssel 
büntetik. (*)

Az ipartestületi  e lnökök  vá­
lasztása  rendszerint nagyobb izga­
lommal jár, amely sok esetben a 
testületi békét veszélyezteti A ke­
reskedelmi miniszter köriratban 
hívta fel a kam arákat  és a testü­
leteket, hogy ezeket az izgalmakat 
ritkábbá teendő, az  ipartestületi 
elnökök hosszabb időre is választ­
hatók. Nevezetesen 3, sőt 5 e s z ­
tendőre is. Az ilyenirányú alap- 
szabálymódosifásnak semmi a k a ­
dálya nincs. (*)

Rendelet jelent meg, miszerint 
május 16-ától kezdve bezárólag  
szeptember 12-éig terjedő időszak­
ban vasárnapokon és Szent Isfván- 
király-napján a szódavíz gyártása 
és házhoz szállítása egész napon ; 
át végezhető. Szeptember 19-éfől 
kezdve a szódavíz  gyárfására  és 
házhoz száll í tására nézve az  ipari 
munka vasárnapi és Szent Isíván- 
napi szünetelésének szabályozá­
sáról szóló rendelet a lkalmazandó.

n  !
Elhunyt. Gárdonyi József az  

Orsz. Iparegylet igazgatósági, a 
Kávésok Iparfestülefe eliiljárósági 
tagja, az  „Országház"-hávéház  
tulajdonosa érdemdús,  m unkás 
életének 71. évében, május hó 18-án.
A magyar kávésipar egyik oszlo­
pos tagját, félévszázadnál kosz- 
szabb időn át volt harczosáf, veze­
tőjét gyászolja. Múlt hó 21-én d. u. 
fél 4 ó rakor  kisérték örök nyugvó­
helyére, a rákosi izr. köztemető­
ben a szakm a nagy részvéte mel­
lett. Béke legyen sírja feletti

Leyeror János vendéglős karfár* 
sunk múlt hó 23-án hosszas  beteg­
ség után, 60-ik életévében elhunyt. 
Május 25-én az  Ujtemeíőben he­
lyezték örök nyugalomra a gyá­
szoló család és szám os kartárs  
részvéte mellett. Béke poraira  1

A leg fr issebb  b licce lés i  mód.
Egyik múlt szám unkban  h osszab­
ban foglalkoztunk a külömbözo 
bliccelési m ó d szerek k e l ; ime foly­
tatólag alább közlünk egy igazán 
újszerű módot. Amióta a vendéglők 
és kávéházak  elé kitették az  asz­
talokat, sűrűn jelenik meg egy 
fiatalember egy jól dresszirozoít  
kutyával különböző vendéglőkben 
és kávéházakban. Felhordatja m a­
gának és kutyájának mindazt, ami 
jó és d rága  és a vendégek mulat- 
tatására  a kutyáját, illetve annak 
tudományát mutogatja. Mikor aztán 
a kutya megunja a sok mutatványt, 
kifut az  utcára. A gazdája  felugrik 
az  asztaltól, utána fut, hogy a ku­
tyát v isszahozza. A kiváló férfin 
azonban sohasem tér vissza többé 
és az  elfogyasztott ételek és italok 
árával örökre  adós marad. Az 
okos kutya nyilván úgy van beta­
nítva, hogy gazdája  minden feltii-

f i / e s s  c n e I o a z e r I r

nés nélkül távozhat el fa vendég­
lőkből és kávéházakból. A főpin­
cérek legutóbbi értekezletén tár­
gyalták ezí a nem mindennapi 
zsenialitással elkövetett bliccelést 
és most sok helyen lesik a kutyás 
embert, hogy a rendőrség pártfo­
gásába  juttathassák. (*)

Ipari s e g é d e k  pályaválfozfa-  
fása .  A kereskedelemügyi minisz­
ter a segédek pályaválfozfaíása 
esetében a már eltöltött gyakorlati 
időnek az  uj iparra  nézve meg­
szabott  segédi gyakorlat idejébe 
való beszámítása  ügyében rende­
letét bocsátott ki. E rendelet ki­
mondja, hogy ha a segéd egyik 
képesítéshez kötött iparról másik 
képesítéshez kötött iparra  lép át, 
a m ár eltöltött gyakorlati időnek 
egyharmadáf az  uj iparra  nézve 
megszabott  segédi gyakorlati 
időbe a rendeletben megállapított 
módon be kell számítani.  (*)

A la p e lsü ly esz fé sek .  Több bul­
vár újság kolporfálfa azt a hírt, 
hogy az  újságkiadók azon gyanú­
juknak adtak kifejezést, miszerint 
a főpincérek összejátszva az  uj- 
ságárusifóval,  a kiolvasott lapokat 
visszaadják, a za z  féláron csak 
elolvasásra kölcsön kapják az  
újságokat és ezzel tetemes kárt 
okoznak a lapvállalafohnak. Ezt 
az  alávaló gyanúsítást erélyesen 
uíasitoffa vissza a Eőpincérek O r­
szágos  Egyesülete, amely ebben 
a tárgyban a múlt hó végén gyű­
lést tartott. Hajdú űózsef elnök 
a napirend során  beszámolt  a zo k ­
ról a tárgyalásokról,  amelyeket az 
u jságkérdésben a Napilapok Sz in­
dikátusának megbizoffaival folyta­
tott. A tárgyalás során  közös meg­
állapodási* i jutottak, melynek ered­
ményeképpen a kávéházakban  le­
bélyegzik az  újságok példányait  
és csak ilyen lapot szabad  a k á ­
véházakban a vendégek asz ta lá ra  
tenni. A főpincérnek a lapot a rik­
kancstól átvenni nem szabad. A 
rikkancsnak kötelessége lesz e ze n ­
túl a lappéldányokat a kávéház 
kasszá jában  leadni. A Főpincerek 
O rszágos  Egyesülete kötelezett­
séget vállal tagjaiért és vállalja az  
erkölcsi obligót aziránt, hogy az 
egyesület kötelékébe tartozó tagok 
többé a r ikkancsokkal üzleti ö ssze ­
köttetésben állni nem fognak. A 
fagértekezlet Hajdú űózsef elnök 
referátumát tudomásul vette. ( )

A Magyar Sz a k la p o k  O rszá ­
g o s  E gyesü le te  közgyűlést  tartott 
íiyergy  Kálmán m. hir. korm ány­
főtanácsos, alelnök elnöklete mel­
lett. t)r. Radvdnyí László ügyvezető 
elnök beszámolt  az  egyesület 
utolsó esztendejének mozgalmas 
tevékenységéről.  Moér Jenő  indít­
ványára a közgyűlés köszönetét 
szavazott  az  ügyvezető elnöknek 
és a vezetőség többi tagjainak

i, n /  d  (» „ v  i : \  m á j  “ - r e



1926 junius 1 <VENDEG 5. oldal
um  'iuBiiuimiii w b h — h b m i uwii' m w i i m i h i i —

buzgó működésükért.  Vásárhelyi 1 
Lajos ellenőr előferjeszfésére a 
közgyűlés elfogadta a inulf évi 
zárszám adás t  és az idei költség­
vetést. A fiszfujiíó választások 
megejtése után Üálnokh Kovács Jenő 
mélyen járó nekrológot olvasott 
fel a íiz év előtt elhunyt fjeliéri 
Mórról, ki sokoldalú közérdekű 
működése közben valóságos apos­
toli munkát végzett, mint szakiró.
A megboldogult érdemeit ezután 
Pappenheim  Károly a bécsi Ver- 
band dér Fachpresse elnöke mél­
tatta. Végül Vadász Henrik és Ha­
lász Ferenc indítványait tárgyalta 
le a közgyűlés. A közgyűlést kö­
vető társasvacsorán  dr. Földes \ 
Árpád kir. tanácsos, dr. Rád vány i 
László, a bécsi szakírók részéről 
dr. Szarnék Dávid alelnök, Gelléri 
Mihály és sokan mások mondot­
tak felköszönfőkeí.

L ég y v e sz ed e lem .  Az emberi 
lélek kidomborodó sajátossága, 
hogy gyakran hallgatagon meg­
jegyzés nélkül megy el egészsé ­
gére, életére mélyen kiható tények 
előtt. Nem veszi figyelembe, hogy 
a látszólag jelentéktelen dolgok 
gyakran mily végzetes kimenetellel 
járnak. Fontosnak, jelentősnek 
tartom ezért, hogy illetékes körök 
megindítják a légyveszedelem el­
leni küzdelmet s hangoztatják a 
több helyütt tartandó előadásokon, 
hogy a legyek elleni küzdelem 
nemcsak esztétikai feladat, hanem 
fontos egészségügyi követelmény 
is. Feleslegesnek tartom annak a 
vázolását, ismertetését, hogy a le­
gyek e lszaporodása  minő követ­
kezményekkel jár. Mindenki látja, 
saját magán szemlélheti, hogy a 
dögökön és egyéb bomló anyago­
kon nyüzsgő legyek mily könnyen 
térjeszihetik és terjesztik is a fer­
tőző be tegségeket; természetes 
tehát, hogy a fertőző betegségek 
elleni védekezésnek egyik alfaja a 
legyek elleni küzdelem. E lap ha­
sábjain egy Ízben m ár vázoltam 
a légyveszedelem hordere jéf ; ki­
mutattam, hogy a legyeket mi­
ként az  Amerikában nem egy he­
lyen megtörtént megfelelő eljá­
rásokkal ki lehet pusztítani. Most 
is hangoztatom, hogy a védekezés 
sikeressége abból áll ha m egszün­
tetjük a legyek szaporodásának  
feltételeit. Különösen a vidékre 
vonatkozik e tétel. A tisztaság 
minden téren való betartása, a 
hulladékok szé tdobálásának meg­
akadályozása  az első lépés,amelyet 
a légy veszedelemmel kapcsolato­
san be kell tartanunk. A legyekkel 
kapcsolatosan erős propagandát 
kellene kifejteni ; reá kell terelni 
az  egyének figyelmét. Ebben a tu­
datban üdvözlöm az Egészségügyi 
Reformiroda Propaganda  Központ­
jának azon működését,  hogy a 
kérdést felszínre dobta és m egadta
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sikeres p ropaganda eszközét. Fon­
tos azonban, hogy a kérdés állan­
dóan felszínen maradjon !

S z á z  év előff a „K ávéházak  
városa" Budapest, — mint a ki­
tűnő „Budai Napló" írja — nem 
is álmodott arról a fejlődésről, 
amit ma látunk. Az 1803-iki pesti 
Adressenbuch csupán 21 Café-í 
sorol föl, mig egy 1822-iki budai 
krónika a Duna jobbparfján fel­
tüntet 16 ilyen helyiséget, közte 
négyet a Várban, ahol ma egy 
sincs. Az elsőkerületi kávéchankok 
leghíresebbje volt a Fortuna, a 
melyben később a büntetőtörvény- 
szék működött, ma pedig a köz- 
igazgatási bíróság székel. Itt egy 
merész  reformmal meg is próbál­
koztak : néhány újságot tartottak, 
nevezetesen a „Vereinigfe Ofen- 
pester Zeitur.g-oí, amely az  Egye­
tem-nyomdában készült 3000 pél­
dányban és a „Hazai és külföldi 
íudósiíás"-f, valamint a „Hasznos 
mulafságok"-af, amelyek 300 - 500 
példányban a Traftner nyomtató- 
mester műhelyéből kerültek ki. 
Aztán nemcsak kávét mértek, ha ­
nem Barbarasf, Crampampuli-í, 
chadeau-t és egyéb luxus-italokat 
a hajdanvaló időkből. Napközben 
néptelenek maradtak a budai 
kávéházak és csak este gyűltek 
ott össze  a spieszek, ellentétben 
Pesttel, ahol az  üzletemberek és 
idegenek minden órában fölkeres­
ték e célszerű lebujokaí. (*)

A ban hjegyforga lom felé ífe l i i l  
bélyegzik. A Nemzeti Bank az  
államjegyek egy részét felülbélyeg­
zéssel látja el, hogy a közönség 
mielőbb hozzászokjék  a pengő- 
számitáshoz. A pengőértékben 
való felülbélyegzést össze! kezdik 
meg és ez év végéig a bankjegy- 
forgalom felét bélyegzik le, mig a 
másik fele továbbra is h a sz n á ­
latban marad felülbélyegzés nélkül.
A felülbélyegzés oly módon fog 
történni, hogy vízszintes bélyegzőt 
nyomnak rá az állam jegyekre, 
amely a pengőben kifejezett érté­
ket fogja mutatni. Az eze rkoronás  
bankjegyekben a felülbélyegzés 
a következő lesz : «S fillér nyolc 
fillér. A Nemzeti Bank csak a z o ­
kat a bankjegykészleteket fogja 
felülbélyegezni, amelyek a bank­
nál vannak felhalmozva. A forga­
lomban lévő bankjegy bevonása 
ugyanis rendkívül nagy munkát 
igényelne. Az államnyomda egyéb­
ként junius l -tői kezdve csak 
pengő-bankjegyeket fog már 
nyomni, amelyek január elsején 
kerülnek forgalomba. Ja n u á r  else­
jén tehát háromféle bankjegy lesz 
forgalomban cs pedig pengdbank- 
l’egy, felülbélyegzéssel ellátott és e 
nélküli államicgy. ( )

Vigyázat, csa lók  járnak el 
az Elektromos Művek n e v é ­
ül é l i  li \\ a „ V 11 N II

ben. A  f ő v á r o s  E l e k t r o m o s  M ü v e i  
t ö b b  o l d a l r ó l  é r t e s í t é s t  k a p t a k ,  h o g y  
a z  á r a m f o g y a s z t ó k a t  i s m e r e t l e n  e g y é ­
n e k  f e l k e r e s i k  s  v e z e t é k b e r e n d e z é s e i k  
é s  á r a m m é r ő i k  f e l ü l v i z s g á l a t á n a k  
c í m é n  a  f o g y a s z t ó k t ó l  d i j a k a t  s z e d ­
n e k .  A z  E l e k t r o m o s  M ü v e k  i g a z g a ­
t ó s á g a  k ö z l i  f o g y a s z t ó i v a l ,  h o g y  k ö ­
z e g e i n e k  h a v o n k é n t  m e g u j i t o t t  a r c ­
k é p e s  i g a z o l v á n y a  v a n  é s  h o g y  a  
k ö z e g e k  p é n z f e l v é t e l  e l l e n é b e n  c é g ­
f e l i r a t t a l  e l l á t o t t  s z á m o z o t t  n y u g t á t  
k ö t e l e s e k  a d n i .  A z  i g a z g a t ó s á g  k é r i  
a  f o g y a s z t ó k a t ,  h o g y  a  f e l ü l v i z s g á l a ­
t o t  v é g z ő  s z e m é l y t  i g a z o l t a s s á k  é s  
a z  e s e t l e g  t e h é n é r t  c s a l ó t  a  l e g k ö z e ­
l e b b i  r e n d ő r ő r s z e m n e k  a d j á k  á t .  ( * )

További haladás az ital­
gyártás terén. A világrekor- 
dos magyar serfőzde, a Fővá­
rosi Sörfőző R.-T. Kőbányán 
uj „Nektár gyógytápsör“-e két­
ségtelen haladást jelent az ital­
gyártás terén, sőt mondhatjuk 
az eddigi módszerektől való 
teljes eltérést is. A mindinkább 
fejlődő sörfőzési technika hosz- 
szas kísérletezés után egy uj 
kiváló sör előállítását fedezte 
fel, mely amellett, hogy a nor­
mális 13°/o-os főzeterősséget 
eléri, mégis csak 1.8%> alko­
holt tartalmaz, a rendes sörök 
3.8%-ával szemben, mig ma­
láta extrakt tartalma a rendes 
sörök 6° o-ával szemben9.5° o-ra 
rúg. Ennek következtében az 
uj sört mindenütt nagy előny­
nyel fogják használni, ahol 
arról van szó, hogy a testnek 
a lehető legkevesebb alkohol­
mennyiséget, viszont a legma­
gasabb tápértékét nyújtsunk. E 
tápanyagok igen üdítő, frissítő 
és jóizü módon egyesittetnek, 
úgyhogy gyengék, betegek, ki­
merültek, idegesek, szoptató 
anyák, de ezenkívül egészsé­
gesek is, igy különösen sporto­
lók és turisták, saját érdekük­
ben legnagyobb haszonnal fog­
ják ezen újfajta sört élvezhetni. 
Kapható az összes palacksör 
elárusító helyeken, gyógyszer- 
tárakban, füszerüzletekben, stb. 
Közvetlen rendelések a sörfőz­
dénél telefonon, József 56—80 
szám alatt eszközölhetők.
É (i “ - b c n li i 1* (I e t !
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G yászün nep  a trianoni b é ­
ke a lá ír á sá n a k  ötéves évfor­
dulóján. J u n i u s  h ó  4 - é n  l e s z  a z  
ö t ö d é v e s  é v f o r d u l ó j a  a n n a k  a g y á s z o s  
e s e m é n y n e k ,  h o g y  a m a g y a r  k o r m á n y  
k i k ü l d ö t t e i  a  v i l á g h á b o r ú b a n  g y ő z t e s  
á l l a m o k  á l t a l  r e á n k k é n y s z e r i t e t t  b é k e ­
p a r a n c s o t  a l á í r t á k .  E z  a l k a l o m m a l  
m i n d e n  m a g y a r n a k  k ö t e l e s s é g e  g o n ­
d o l a t b a n  m e g á l l a n i  e  s z o m o r ú  d á t u m  
m e l l e t t  é s  e m l é k e z n i  a z  e l n y o m a t á s r a ,  
a  k e s e r ű  k e n y é r r e ,  m e g s z á l l t  t e r ü l e ­
t e n  l a k ó  v é r e i n k  s z e n v e d é s é r e .  E z  
é v f o r d u l ó  a l k a l m á b ó l  o r s z á g o s  ü n n e p ­
s é g r e  k é s z ü l  a z  o r s z á g  t á r s a d a l m a .  
J u n i u s  5 - é n  a z  ö s s z e s  t e m p l o m o k b a n  
e s t e  m e m e n t o - k é p e n  m e g  f o g n a k  
s z ó l a l n i  a  h a r a n g o k ,  j u n i u s  6 - á n  
v a s á r n a p  d é l e l ő t t  p e d i g  a z  o r s z á g  
f ő v á r o s á b a n  a z  o r s z á g o s  t á r s a d a l m i  
e g y e s ü l e t e k  é s  s z ö v e t s é g e k  n a g y s z a ­
b á s ú  e m l é k ü n n e p é l y t  r e n d e z n e k  a  
f ő v á r o s i  V i g a d ó b a n .  E z  a l k a l o m m a l  
a z  e l s z a k í t o t t  o r s z á g r é s z e k  : k e l e t ,  d é l ,  
é s z a k  é s  n y u g a t  n e v é b e n  f o g n a k  e l ­
h a n g z a n i  b e s z é d e k ,  a z o n k í v ü l  a  m a ­
g y a r  i f j ú s á g ,  a  m a g y a r  a s s z o n y o k  
é s  m a g y a r  m u n k á s s á g  r é s z é r ő l  s z i n ­
t é n  b e s z é d e k  l e s z n e k .  F e l h í v j u k  k a r ­
t á r s a i n k a t ,  h o g y  a z  ü n n e p é l y e n  m i n é l  
s z á m o s a b b a n  j e l e n j e n e k  m e g .

I f é l e f - h iv o n a í .  Katona György X.. 
G yöm röi-ut 29. szám alatt lakó vendéglőst 
a X. kér. kapitányság borham isításért és 
ham isított bor forgalomba hozásáért 
1,000.000 500.000 +500.000 K pénzbünte­
tésre  és 1.415.000 K költségekre elitélte. 
M ásolat hi eléül.
Dovicsinecz G éza Török Miklós

rend. tiszt. rb. biró.
Zongorák, pianinóh. bérlete 

vétel-eladás, javítás, hangolás ré sz ­
letre is olcsóbbak, mint bárhol. 
VI, Liszt Ferenc-íér 7. Zeneakadé­
miával szemben. Gaál.

Minden v en d é g lő s  é s  kávés  
tartson üzletében Zwack-féle Uni- 
cumof, mert azt állandóan keresik 
és fogyasztják. Az Unicum eredeti 
palackból mérendő, mert a vevő 
igy látja, hogy csakugyan eredeti 
árut kap.

A Magyar B uzogány a sz ta l ­
tá rsa sá g  tagösszejöveteleit min­
den héten hétfőn tartja meg esti 8 
ó rakor  a Dohány-u. 20. alatt lévő 
Pósch-féle vendéglőben.

Magyar S z a k á c so k  Körének
díjtalan elhelyező irodája : 1.. Döb- 
rentei-tér 6. sz. Erzsébethid kávé­
ház. Telefon: József 132 — 48.

A Gundel J á n o s  é s  id. Koin- 
nier Ferenc emlékét ápoló asz ta l­
tá rsaság  pénteken d. e. 12 ó rakor 
összejövetelt fart az alanti helyeken

Junius
11-én Gundel Károly vendéglő­

jében VI.. Állatkerti uí 2.
25-én Szederkényi Ján o s  vend g- 

lőjében VI., Hermina-uí.

Julius
9-én Kutasy Lajos vendéglőjében 

VI., Állaíkeríi-uí 3.
Bevásárlás után a pénteki ven­

déglős-reggelin találkozunk.

V end ég lősök  „Jóbarátok" a s z ­
ta l társasága  uzsonnájukat a kö­
vetkező helyeken tartják meg, min­
den szerdán  d. u. 5 ó rakor

Junius
2-án Schrettn er  Márton v en ­

dég lő jéb en  Vll., Gyarmat-u, 44. 
A Jóba rá ío k  J un iá lisa .

9-én Csorba József  vendéglőjé­
ben Vili., Főh. Sándor-u. 21.

16-án Dayka Ferenc vendéglő­
jében L, Zugliget, Béla király-ut 44.

23-án Bischoff Ignác vendéglő­
jében IX., Remete-u. 22.

30 án Kréz Ferenc vendéglőjében 
l„ Budafoki-uí 4S.

Julius
7-én Amisics Miklós vendéglő­

jében Vll., Roííenbi!ler-u 5 b.
A „Jóbará tok"  uzsonnáján szí­

vesen látjuk az  uj karfársakaí.
A v e n d é g lő sö k  vacsorá i  pén­

teken este 8 ó rakor  a következő 
helyeken lesznek :

Junius
4-én Márkus Imre vendéglőjében 

Hl., Alsó Margitsziget.
X. kerületi kőbányai v á la sz t­

mány ülése junius hó 10-én csü­
törtökön d. u. 4 órakor  Kram- 
mer Artur X., Kőbányai-uf 55. sz. 
alatt lévő vendéglőjében lesz. Az 
ülésen való szives megjelenést kéri 
Wrabeíz Gusztáv kerületi elnök.

A b u d a p e s t i  h a t ó s á g i  m u n k a ­
k ö z v e t í t ő  szállodai és éttermi osztálya 
május hó 14-től május hó 22-ig terjedő 
időben elhelyezett: ;i) fé rfia k a t: 1 föpin- 
cért, 11 éttermi segédet, (ebből X kisegítő 
munkára), 2 borászt, 1 szakácsot, 1 konyha- 
m észárost 15 csapost (ebből 4 kisegítő 
munkára), I evöeszkőztisztitót és 9 házi­
szo lgá t: b) nőket: 14 entrée-szakácsnőt 
(ebből 2 kisegítő munkára), 1 kávéfőzőnek, 
11 kézileányt, 1 tésztásleányt) 1 salátás- 
leányt, 1 s/.obaleányt, s  felszolgálóleányt 
(ebből 2 kisegítő m unkára), 16 futóleányt, 
10 takarítónőt (ebből 3 kisegítő munkára), 
89m osogatónőt (ebből 17 kisegítő munkára) 
és 4 m osónőt (ebből 1 kisegítő munkára). 

Foglalkozást k ap h a tn ak : a) fé rfia k  :
1 főpincér, 1 cukrász, 2 csapos és I b é r­
szolga ; b) n c k : 2 szakácsnő, 3 kézileány,
2 futóleány és 3 m osogatónö.

Foglalkozást keresnek : a) f é r f i a k : 1
szállodai tisztviselő, 7 föpincér, 100 éttermi

M EG N YÍLT
B u d a p e s t  l e g ú j a b b  l á t v á n y o s s á g a

Oebrecen-szálló
fé n ye s  kerihelyisége

R ák ó czi -u t  88
K e lle me s  v a c s o r á z ó h e l y .  e l s ő r a n g ú  é l e le k  

es  i ta lok.  P o l g á r i  á r a k .
S z a b ó  L a j o s  v e n g é g l ó s

VOLT MÁR
A K Ő B ÁN YAI

H ALÁSZ-)
KERTBEN •

Felülmúljaazösszes halászhertehef
X, JÁ SZ B E R ÉN YI-U T 43
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| S Z E N T  ISTVÁN 
| P O R T E R  S Ö R
=  A P o l g á r i  S e r f ő z d e

Páratlan
| különlegessége
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Wagner Testvérek
L Ö W E N S T E IN  M. UTÓDA 

IV, V á m h á z -k ö ru t  4

fűszer, gyarm atáru, 
c s e m e g e - ,  ital - n a g yk ereske dők .
A v e n d é g l ő s ö k  é v t i z e d e s  szá l l í tó i  Te l e fo n j  6 6

P e s tie k  k e d v e n c k irá n d u ló h e ly e  a  | |

”Vadásztanya“ S 
vendéglő  I
I, Z u g l ig e t i -u t  22 I

J ó  é te l, ita l. O lc só  á r a k .  Z e n e 1 I
P é n z  I s t v á n  v e n d é g l ő s  H
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segéd, 7 konyhafőnök, 7 szakács, 8 konyha- 
m észáros, 6 pincem ester, 60 csapos, 1 por­
tás, 22 evőszközisztitó, 1 ezüstös, 31 házi­
szolga, 4 bérszolga, 1 szobakefélő ; b) n c k :
I gazdasszony, 6 felirónő, 33 en tree-sza- 
kácsnö, 2 tésztaszakácsnő, 7 kávéfőzőnő,
II kézileány, 1 tésztásleány, 1 salá látás- 
leány, 4 szobaleány, 13 felszolgálóleány, 
11 futóleány, 45 takarítónő, 65 m osogatónö 
és 22 mosónő.

A férfi alkalm azottak közvetítő osztálya 
Vili., lózsef-utca 33. 11. em., a nőké ugyani 
ott földszinten van. Hivatalos órák réggé: 
8—2-ig d. u. 4 —6-ig. Telefon hívószám - 
József o2-88. A közvetítés teljesen ingyenes.

„Szép Ilona". É v t i z e d e k e n  á t  

e g y i k e  v o l t  a z o k n a k  a  n a g y h í r ű  

n y á r i  v e n d é g l ő k n e k ,  a h o v á  t ö m e ­

g e s e n  r á n d u l t a k  ki  a  p e s t i e k  i s  é s  

m á r  1 8 4 8  m á j u s  2 1 - é n  i s  s z e r e p e  

v o l t ,  m e r t  a  b u d a i  v á r  o s t r o m á r a  i n ­

d u l ó  h o n v é d c s a p a t o k  e g y  r é s z e  i tt  

a  H i d e g k u t i - u t  2 .  s z .  e l ő t t  g y ü l e k e ­

z e t t .  N a g y  n e v e  v o l t  a k k o r  i s ,  a m i ­

k o r  c s a k  i d á i g  j á r t  a  l ó v a s u t .  A z ó t a  

n a g y o t  f e j l ő d ö t t  e z  a  h e g y v i d é k  é s  

t u l s z a l a d t  a  „ S z é p  I l o n a "  v e n d é g l ő n .  

M o s t  e g y  d e r é k  k a r t á r s u n k  Farkas 
J á n o s  a n n a k  s z e n t e l i  m u n k á j á t ,  v a ­

g y o n á t ,  h o g y  e z t  a  s z é p  h e l y e t  i s m é t  

r é g i  f é n y é r e  e m e l j e .  Z a m a t o s  k o n y ­

h á j a  r é v é n ,  a h o l  m a g a  a  h á z  a s z -  

s z o n y a  á l l  a  t ű z h e l y n é l  é s  z a m a t o s  

b o r a i  r é v é n  e l é r t e  m á r ,  h o g y  a  z e ­

n é s  n a p o k o n :  k e d d e n ,  c s ü t ö r t ö k ö n ,  

s z o m b a t o n  é s  v a s á r n a p  m e g t e l i k  a  

t á g a s ,  á r n y é k o s  u d v a r ,  s ő t  a  f e d e t t  

h e l y i s é g e k  i s .  K ö z v e t l e n ü l  a  h á z  

e l ő t t  á l l  m e g  a  4 4 ,  7 7 ,  8 1  é s  8 3 - a s  

s z á m ú  v i l l a m o s .

25 km.-es futóversenyt és az öböl­
ben 4 km.-es uszóversenyf.

□ unius hó 29-én délelőtt 9 ó ra ­
kor a Máv sporttelepén ifjúsági 
versenyt rendezünk.

Az ESC levente  osztályának 
felállítása már folyamatban van s 
minden lépés m ár megvan téve, 
hogy a szakosztá ly  működését 
mielőbb megkezdhesse.

Május hó 13.
E S C -T S C  4 :0 .  Az „ESC" fölé­

nyes játék után győz.

Május hó 24.
E SC -U FC  1:0. Gyönyörű ösz- 

jáíék után az  „ESC" győz.

Május hó 27.
ESC -Belváros 9 :0 .  Az „ESC" 

lelépi ellenfelét.
Az ESC még hátralevő m érkő­

zései : TSC, Belváros,  Tabán.
Az „Egyetértés Sport Club"

atlétikai szakosztá lya  junius hó
3-án délután fél 4 órakor  a Máv 
(Kőbányai-ufi) pályáján O rszágos  
Atlétikai versenyt rendez, melynek 
főszámai az  5X800 méteres Pan- 
nonia-vándordij, mely 8-szor kerül 
kiírásra. Védői: 1-szer BEAC,
3-szor MAC, 3-szor MTK.

A  M A G Y A R  S Z A K Á C S  KÖ R  
H I V A T A L O S  L A P J A

A MAGYAR SZAKÁCS
s z á l l o d á k b a n  é t l e n n e k b e n ,  v e n d é g l ő k b e n  

és  m a g á n h á z a k b a n  n é l k ü lö z h e t e t le n ,  
m er t  m i n d e n  s z á m á b a n  ú j a b b  

é s  ú j a b b  r e c e p t e k e t  köz ö l
El őf iz e té si  á r a  e g y  é v r e  1 8 0 . 0 0 0  k o r o n a  

M e g r e n d e lh e tő
A M A G Y A R  S Z A K Á C S  k i a d ó h i v a t a l á b a n  

I, D ö b r e n t e i . t é r  6, E r z s é b e t h i d - k á v é h á z  
l e le fon  : d ó z s e f  132-48

M E G N Y  I L T !

Stiginczky József

Újlaki halászcsárdája
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

III, Z s ig m o n d -u .  70
Kitűnő ételek, italok. Olcsó árak!
M in d e n  pénteken halászlé  és 

t a m b u r a -z e n e

Francois-Pezsgő
A L A P Í T V A  1 9 1 3

LANG ÁRPÁD
szobafestő  és 
b u t o r m á z o l c

Vili, Prá te r -u . 46. f. 1.
M ű h e ly :  VIII. M á r i a  T e r é z i a - t é r 7  
L e v e l e z ö l a p h i v á s r a a z o n n a l  jöv ö k

lliilllllliillllliiillIHliilllllliilllllliilllllliilllllliilllllliillHlliirtlIlliilllllliiltlIlliill!

Haramia Tamás
ven d églő je
V II ,T e le p  u . 33 (Z u g ió )

TESTEDZÉS
A 25 hm. Budapest sikfuíó baj­

nokság junius hó 20-án délelőtt a 
Népligeti nagykörben kerül eldön­
tésre (10 kör) a bajnoki büszke 
cim, valamint a Rémi-étterem ván­
dordíjának 3-szori megvédésére 
Király szo rga lm asan  készül.

A ugusztus  hó 8-án rendezi az  
ESC Balaíonfüred Tihany között

L U T K E
IHIIIIIIIIIIIII P E Z S G Ő  IHIIIIIIIIIIIII 
C a s in o  - E n g la n d  R osé

V e z é r k é p v i s e l e t :  M á r i a  V a lé r i a- u .  j 
l e l . :  L 979 15

Kitiinő hideg-meleg ételek, 
nemes borok. Kellemes 
kirándulóhely 19-es és 
69-es villamos közlekedés

80"u jégmegtakarifás ! Könnyen szétszedhető 1 Gyois tisztítási 
Óncsiga helyett vegyen

Higiénikus 2 részből álló szab.
^ / C m U J  I Gyártja: Mendelovits Farkas sörkimérc készülékek

l l U l v t  ■ gyára Budapest, VII, Rákóczi-uí 64. Telefon 3. 60-67

Dávid József vendéglőket közvetít VII., Dohány-utca 96.



8. oldal <VENDE&Hr.ü.l .U.-ü,IIM7-—'  .......... 1926. június 1

—fclillllllll.il>! ■■■.»■ ..JI1..IIU

e m D E T E S
Alapár 10000 korona, 

minden további szó 1000 korona.

K I A D Ó H I V A T A L  C IM E :
Kenya Sander VII, Almdssy-tér 16. ///, 23É le lm iszerbódé  a Vili., Teleki-téren 
eladó, jó ponton, íizmillióérf, havi hely- 
pénz ötvenezer kor., bővebbet a szer­
kesztőségben.

Rákosszen ím ihályon  nyári  lakás 
kiadó. 1., Névtelen-u. 2. két szoba mel­
lékhelyiséggel bútorozva körforgalmi 
villamos, Hafár-uti megállónál. Csurka 
Ferenc tulajdonos. Olcsó ár !

M érlegképes könyvelő az összes 
vendéglői, iroda teendőkben jártas, 
elvállal órakönyvelést és mérlegkészí­
tést. Cim e lap kiadóhivatalában.

KLEIN JAKAB
Alpaccaezüst
Fémárugyára

V il i ,  L o s o n c i  u t c a  15
Mindenfele alpaccaezüst kávéházi 
es vendéglői berendezési cikket 

gyári árban kaphatók T e l e f o n  J.  1 3 5 - 5 2

Első Magyar 
Részvény 
Sörfőzde

BUD APE ST-KŐBÁNYA
Tel.  3. 56-36

V á ro s i iro d a : V ili, E a zte rh á a y -u . 6
Tel. 3. 4-29 és 3 . 54-41

HA ÖN jól akar rágni, akkor fogait

Prohászka Sándor
áll. vizsg. fogász, míifog- 
spedaMdtáaél csináltassa

B o r a a l v a t t y u k ,  b o r t t f m l d k ,  Telefon
p i n c o g o a d a e á g i  attakok 2 8  9 2

G a r a n t á l t  te l jes  z s i r t a r t a l n u i  S A J T J A I N K  
m in d e n ü t t  b e s z e r e z h e t ő k  

P á l p u s z l a  s a j t ,  D e r b y  s a j t .  R o m a d o u r ,  
I m p e r i á l ,  Ó v á r i ,  T r a p p i s t a .  C a s i n o ,  

R o q u e f o r t ,  R o q u e f o r t  d o b o z o s

DERBY SAJT És VA3TERMELÖ 
RÉSZVÉNVTÁR SASÁG

K ö z p o n t i  á r u s í t ó  t e l e p  : BU D A P E S T ,  Vil i.  
T Ö M Ő  U T C A  33 a .  T e l e f o n  J ó z s e f  6 f 10

Vendéglői üveg és 
porcellánárut
legelőnyösebb árban és 
feltételek mellett szállif

I 0 \ A / V  Q  VII, Csengeri-u. 26 
I - V J  VV I  O .  j ,  - hivó 3. 124 50

H e r c e g

Windischgraetz Lajos
b o r p i n c é s z e t e i

S Á R O S P A T A K  i: T O K A J  :: B U D A F O K

K ö z p o n ti  i r o d a  és  m i n t a t á r :  B u d a p e s t ,  IV 
Váci -u 27 ( P i a r i s t á k  p a l o t á j a )

HAUER
wmmw c u k r á s z  iiijiiiiimiiti
Vili. R Á K Ó C Z I - U T  49

DAJKA FERENCZ
“ Harangvölgy “ 

vendéglője
I., B é l a  k i r á l y - u t  44 .  a z  i s k o l a  m ö g ö t t*
a 8t -es  v i l la m o s  v é g á l lo m á s t ó l  5 p e r c n y i r e  
! G Y Ö N Y Ö R Ű  K I R Á N D U L Ó H E L Y  !

™  = Parádi viz
g y o m o r b e t e g e k n e k  é s  v é r ­
s z e g é n y e k n e k .  ü d i t ö  b o r v l z .  

R g y e d á r u s i t á s  F o r r á s t e r m ó k  é s  Á s v á n y ­
v í z  K e r e s k e d e l m i  R - T  IV. M á r i a  V a lé r l a- u  t

SÖRCSAPOK, BORÁSZATI CIKKEK

MIKA TIVADAR
FÉMÁRUGYÁR 

Budapest, VII, Kazinczy-u. 47 
__________ Tel.: J. 128 27

J É

VILLÁNYI
PEZSGŐ
( S C H A M M B U R G - L I P P E )
a lo g r é p M t b  é v j á r a t ú ,  a l e g j o b b

.... s a l g o T e s t v é r I k ....
— ' RÉSZVÉNYTÁRSASÁG — ■■1 —

BORNAGYKERESKEDÉS, LIKŐR , RUM- ÉS COGNACGYÁR
BUDAPEST-KŐBÁNYA

K ö z p o n t i  I r o d á k ,  b o r p l n c é h  é s  g y á r t e l e p :  X. K o r p o n n i  u 16 18. T e l . :  J ó z s e f  39

f  Dozzi szalámi
a legjobb !

D O Z Z I  CJÓZSEF
SZALÁMIGYÁR R-T 
Budapesí-Rá kospalota 
Telefon : Lipóf 902 66

03

PALU6YAY IRODA : BUDAPEST\ 
VI, ANDRÁSSV-UT 5 
P IN C E : BÚD Ad OK

dol lóssy  János könyvnyomtaíó műhelye, B u d a p e s t ,  VII, ű ó s lk a - u t c a  2U. Telefon J ó z s e f  133- 02
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